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REGULATORY FRAMEWORK FOR PROFESSIONAL DEVELOPMENT  
OF FOREIGN LANGUAGE TEACHERS IN FRANCE 

Summary. Introduction. The article studies the regu-
latory framework for improving the professional 
development of foreign language teachers in France, one 
of the first countries that started postgraduate education 
and created the legislative basis for it. 

The purpose of the work is to thoroughly analyze and 
systematize the current regulatory documents of the 
French legislation, the basis the for professional 
development of foreign language teachers. 

Results. In France, with the development of society 

educational legislation is reforming, regulatory acts are 
created in a short period based on the results of sociologi-
cal research and international surveys. Nowadays, the 
main regulatory document on which the functioning of the 
entire pedagogical system is based is the Code of Educa-
tion; a number of legal documents regulating the profes-
sional development of teachers as civil servants, beginner 
teachers, experienced first and second-rate teachers, 
trainers of advanced training courses have been com-
posed. Professional development of foreign language 
teachers is provided with substantial legislative base-
ment. Orientation to Common European Framework of 
Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment 
(CEFR) and the Proposal for a Council Recommendation 
on Key Competences for Lifelong Learning (2018) on for-
eign languages teaching and learning, developed owing to 
The Teaching and Learning International Survey (TALIS), 

are enshrined in the legal framework. Newest documents 
developed in 2019 are effective tools for implementing 
reforms to improve the professional development of foreign 
language teachers at present. 

Originality. Legislative support for postgraduate adult 
education and advanced training of French teaching staff 
has been considered by scholars, but the legal framework 
for the professional development of foreign language 
teachers has not been analyzed. 

Conclusion. To sum up, a substantial background in 

the legal field was given to teaching foreign languages in 
secondary education. The regulatory framework of this 
branch is focused on the results of International Surveys 
by Education and of the Organization for Economic Coop-
eration and Development and The Common European 
Framework of Reference for Languages. We see the pro-
spects for the practical implementation of the above-
mentioned normative acts in the French education system, 
as well as for the comparative pedagogical analysis with 
legislative support for the professional development of 
foreign language teachers in Ukraine. 

Keywords: professional development; foreign lan-
guage teachers; continuing education; legislation; regula-
tory framework; Code of Education; advanced training. 
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ПЕРЕДУМОВИ УКРАЇНІЗАЦІЇ ЗАГАЛЬНООСВІТНЬОЇ ШКОЛИ ПІВДНЯ УКРАЇНИ  

З ПОЧАТКУ ХХ СТОЛІТТЯ ДО 1920 РОКУ 

На початку ХХ століття за певних істори-
чних умов, коли території України, зокрема 
Південний регіон, були під владаю Російської 
імперії, україномовна освіта була практично 
відсутня. В означений період представники 
української національної еліти культурно-
освітньої та політичної, намагалися створити 

україномовний простір у системі шкільної 
освіти, зокрема й у Південних регіонах країни. 
Метою статті є  

Визначено детермінанти українізації зага-
льноосвітньої школи на Півдні України, за сус-
пільно-політичних умов у період з початку 
ХХ століття до 1920 року.  
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Засновуючись на пошуково-бібліографічному, 
хронологічному, ретроспективноому методах і 
логіко-системному аналізі схарактеризовано 
початковий етап офіційної діяльності громад-
ських товариств «Просвіта» на Півдні України.  

Вперше досліджено парадигму відродження і 
збереження української духовної культури крізь 
призму суспільно-політичних подій із початку 
ХХ століття до 1920 року, що стало детермі-
нантами українізації загальноосвітньої школи 
на Півдні України у 1920 – 1930 роках.  

Ключові слова: народна школа; державна 
політика; рідна мова; товариство «Просвіта»; 
національна еліта; національно-культурне 
відродження. 

 

Постановка проблеми. Розвиток су-

часної педагогіки в контексті трансформа-

ційних викликів сьогодення, спонукає ба-

гатьох вчених до дослідження історії роз-

витку освітнього процесу в Україні минуло-

го століття, що надає можливість викорис-

товувати кращі надбання національної 

педагогічної думки у реформуванні освіт-

ньої галузі. 

Державною політикою в Україні у сфері 

освіти регламентується навчання в освітніх 

закладах, зокрема загальної середньої осві-

ти, державною українською мовою. Дер-

жавною мовою в Україні є українська мо-

ва. Уряд забезпечує всебічний розвиток і 

функціонування української мови в усіх 

сферах суспільного життя на всій території 

України. В Україні гарантується вільний 

розвиток, використання і захист російсь-

кої, інших мов національних меншин Укра-

їни. Держава сприяє консолідації та розви-

ткові української нації, її історичної свідо-

мості, традицій і культури, а також розви-

ткові етнічної, культурної, мовної та релі-

гійної самобутності всіх корінних народів і 

національних меншин України [1, с. 6]. У 

Законі України «Про освіту» від 05.09.2017 

року № 2145–VIII у 6-й статті вказано, що 

однією із засад «державної політики у сфе-

рі освіти та принципами освітньої діяльно-

сті є виховання патріотизму, поваги до 

культурних цінностей українського народу, 

його історико-культурного надбання і тра-

дицій» [2, с. 10]. У 7-й статті Закону зазна-

чено, що «мовою освітнього процесу в за-

кладах освіти є державна мова; особам, які 

належать до національних меншин Украї-

ни, гарантується право на навчання в ко-

мунальних закладах освіти для здобуття 

дошкільної та початкової освіти, поряд із 

державною мовою, мовою відповідної на-

ціональної меншини…» [2, с. 10]. 

Як бачимо, відповідно до законодавчої 

бази щодо національних інтересів держави 

у напрямах соціалізації особистості в поліе-

тнічному середовищі країни, збереження 

національного генофонду україномовна 

освіта не обмежується виключно вивчен-

ням української мови та літератури. Це 

також і вивчення історії свого народу, ку-

льтурно-етнічних надбань мистецтва, фо-

льклору, побуту тощо.  

Сучасні дослідники одностайні в думці, 

що вище зазначені процеси, які відбува-

ються сьогодні в державі, пов’язані з укра-

їномовною освітою, не можна називати 

«українізацією». Однак, на початку 

ХХ століття, за певних історичних умов, 

коли терени України, зокрема Південний 

регіон, були під владою Російської імперії, 

україномовна освіта була фактично відсут-

ня. 

Отже, на сьогодні є актуальним звер-
нення до історичного національного досві-
ду, до подій з початку ХХ століття до 1920 
року, коли представники української наці-
ональної культурно-освітньої та політичної 
еліти намагалися створити україномовний 
простір у системі шкільної освіти, зокрема 
на Півдні України, що стало детермінанта-
ми українізації загальноосвітньої школи у 
1920–1938 роках.  

Аналіз останніх досліджень і публі-
кацій. Історико-педагогічні аспекти націо-
нального освітнього процесу, розбудови 
української школи на початку ХХ століття 
висвітлено у працях дослідників: 
Л. Березівської, В. Бондаря, Боровика, 
В. Василенка, Т. Васьковича, Л. Вовк, 
М. Гриценка, П. Дроб’язка, І. Зайченка, 
В. Кузьменка, О. Кульчицької, М. Лисенка,  
Н. Побірченко, В. Примакової, С. Сисоєвої, 
О. Сухомлинської, Б. Ступарика, 
С. Філоненка, А. Черкашина та ін. 

У нашому дослідженні використано такі 

методи: пошуково-бібліографічний – ви-

вчення архівних, бібліотечних каталогів, 

фондів, описів; аналізу архівних матеріа-

лів; хронологічний, ретроспективного логі-

ко-системного аналізу. 

Мета статті – визначення детермінант 

українізації загальноосвітньої школи на 

Півдні України за суспільно-політичних 

умов у період з початку ХХ століття до 

1920 року. 

Виклад основного матеріалу дослі-

дження. Початок ХХ століття відзначився 

революційними зрушеннями в політичній 

системі Російської імперії, що також впли-

нуло на освітню галузь, яка ґрунтувалася 

на національно-культурних аспектах. Так, 

започаткований у Росії в ХІХ столітті укра-

їнський рух національно-культурного від-

родження, на початку ХХ століття не збав-

ляв своїх обертів. Саме події 1905 року 
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дали можливість поставити гостро питання 

щодо запровадження української мови в 

народних школах.  

У січні 1905 року в Одесі була офіційно 

розпочата діяльність товариства «Просві-

та». Задачами нового українського товари-

ства були допомога в культурно-

просвітительському розвитку українського 

народу.  

Так, для цього товариство зо-

бов’язувалося видавати на українській мові 

книжки, газети, брошури; відкривати чи-

тальні, бібліотеки, вести книжну торгівлю; 

проводити публічні лекції, доповіді, курси, 

вистави, літературно-вокально-музичні 

вечори, а також відкривати школи, 

дит’ясла, притулки, благодійні та просвіти-

тельські установи [3, с. 313–314].  

Діяльність товариства також відзначена 

спробою відкрити першу українську гімна-

зію в Одесі в 1906 році, але з викладовою 

російською мовою. Планувалось навчати 

рідною мовою лише три дисципліни: укра-

їнська мова, українська література та укра-

їнська історія. При чому було зазначено, 

що методика викладання в гімназії має 

бути американська, тобто всі уроки діти 

вивчатимуть у класах, а домашніх завдань 

не буде. Утримання гімназії планувалося за 

кошти товариства, окремих членів, а та-

кож усіх охочих українців на паях по 100 

карбованців за пай [4, с. 49]. 

Як зазначає О. Кульчицька, питання 

створення українських шкіл порушували й 

миколаївські просвітяни. На її думку «пів-

денні «Просвіти» усвідомлювали, що тільки 

освічені громадяни можуть стати націона-

льно свідомими людьми, а тому велику ува-

гу приділяли народній освіті» [5, с. 21]. 

Проте, як стверджує дослідниця, не всі 

заходи та плани «Просвіт» у вирішенні пи-

тання відкриття та заснування українсь-

ких шкіл було здійснено. В основному, кло-

потання товариств про відкриття шкіл до-

вго не розглядалися, а також відхилялись, а 

українські школи, які утримувалися на 

кошти членів товариств, існували не довго 

і закривались [6, с. 26]. 

Під впливом революційних зрушень в 

Росії 1905–1907 рр. народи, які входили до 

складу Російської імперії, почали 

об’єднуватися в різні громадські організа-

ції, товариства, спілки, союзи учителів на-

вколо національного питання і національ-

ної школи.  

На думку С. Русової, «…найфатальнішим 

результатом обрусительної політики 

централістичного московського уряду ви-

явилося майже повна відсутність свідомої 

національної інтелігенції в Україні і цей 

результат особливо дав про себе знати в 

останні революційні часи». Також вона 

зауважила, що український народ, зокрема 

українське селянство було на той час «вдя-

чним середовищем для пропаганди визво-

льних ідей» [3, с. 319]. 

На Херсонщині на початку ХХ століття 
також відбувалося обговорення питання 
щодо навчання у школі українською мо-
вою, зокрема й на українських зборах пра-
цівників народної освіти. Мова йшлася про 
«навчання українського люду українською 
мовою» [7, с. 2].  

У двох статтях газети «Юг» за 12 жовтня 
й 9 листопада 1905 року висвітлювалося 
питання про те, що вирішення проблеми 
навчання рідною мовою спричинено не 
тільки необхідністю збереження і розвитку 
національної культури, а й необхідністю 
розвитку гармонійної особистості в цілому 
[7, с. 2; 8, с. 3]. 

На сторінках журналу «Украинская 
жизнь» (1912) видатний педагог Я. Чепіга, 
через те, що у школах не навчали дітей 
рідною мовою, у статті «Освічене невіглас-
тво» висловлював думку, що школа «базу-
ється на законах, які суперечать законам 
природи»; «…школа й освіта втрачають свої 
основні риси: природність, привабливість, 
здатність будити творчість духу в дитині 
[9, с. 94]. 

Однак, не зважаючи на вище зазначені 
процеси, добитися права на запроваджен-
ня рідної мови в освітньому просторі, зок-
рема на Півдні України фактично не було 
реалізовано. Усе це стало більш можливим 
тільки після лютневих подій 1917 року. 

19 березня 1917 року було засновано 

Херсонське «культурно-просвітно-політичне 

товариство «Украінська Хата».  

У положеннях Статуту організації зазна-

чалося, що «культурно-просвітне і політич-

не Товариство «Украінська Хата», буде 

проводити свою діяльність в «національнім 

демократично-поступовім напрямку і має 

своєю метою відродження українського 

народа. … Для здійснення зазначеної мети 

Товариство при всякій нагоді виступає як 

окрема Украінська політична організація і 

по мірі сил і спроможности: а) закладає 

своі бібліотеки, музеі, читальні, книгарні; 

заводить свої школи, стипендії, захистки 

про дітей і дорослих, бюро праці і т.п.; б) 

споряжає публічні лекції і відчити, просві-

тні курси, літературно-музичні вечори, 

концерти, спектаклі, виставки і т.п.; в) 

видає книжки і часописі украінською мо-

вою; … е) і взагалі працює на всіх напрям-

ках, які ведуть до взаємного єднання 
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окремих людей украінського походження і 

пробудження іх національноі свідомості 

[10, с. 2]. 

Член Товариства «Украінська Хата» І. 

Челюк у статті «Як одкрить одділ Товарист-

ва «Украінська хата» наголошував, що до-

кументація «як заклик, так і доклад повин-

ні бути зложені на украінській мові, як са-

мо й усі промови на зборах, особливо з бо-

ку фундаторів. Це обов’язково» [11, с. 1]. 

Щодо функційного навантаження орга-
нізації вказувалося, що «Товариство «Укра-
інська Хата» стоіть тепер перед великим 
завданням, а саме перше – освідомлення 
народа. … Робота почнеться в городі – а 
відтіля перейде на села» [12, с. 1]. 

Реалізація українізації в регіоні шляхом 

«улаштування в Херсоні літніх педагогічних 

курсів украінської мови, історіі географіі й 

інших наук по украінознавству» головою 

ради М. Чернявським та писарем Н. Мале-

чею пояснювалася так: «Потреба в таких 

курсах виникає з того, що Тимчасовий 

Уряд (Временное Правительство) видало 

наказ навчання дітей украінською мовою в 

місцевостях з украінською людністю. 

Херсонський повіт за невеликими виімка-

ми має украінську людність, а через це 

земство повинно виповнить постанову 

уряду, як що сільські та волосні громади 

будуть вимагати від земства освіти украін-

ською мовою. Щоб не було з цього приводу 

на зборах суперечок, можна додати, що 

Херсонські повітові земські збори, старого 

складу, ще в 1881 р. винесли резолюцію 

про навчання у нас по школах рідною мо-

вою людності» [12, с. 3]. 

У зверненні учнів «Губернськоі Земськоі 

Хвершалськоі Школи» від 25 квітня 

1917 року до Херсонськоі Губернськоі Зем-

ськоі Управи, розміщенному у статті газети 

«Вістник Товариства Украінськоі Хати в 

Херсоні» від 29 квітня 1917 року, число 4, 

школярі просили «ввести в 1917–1918 уче-

бнім році преподаваннє украінськоі мови. 

…бажано було б преподаваннє Закону Бо-

жого, географіі, арифметики, історіі Украі-

ни і инших на вкраінській мові. Крім того, 

прохаємо Губернську Управу як мога шви-

дче  придбати в шкільну бібліотеку книг на 

вкраїнській мові, як то:  Євангеліє на вкра-

їнській і церковно – слав’янській мові, пов-

ний Кобзарь Тараса Григоровича Шевчен-

ка, Байки Глібова; пізніших письменників: 

Коцюбинського, Грінченка, Кримського, 

Кобилянськоі, Винниченка, Олеся, Черка-

сенка; потім твори українських класиків: 

Котляревського, Квітки-Основ’яненка, 

Стороженка, Гулак-Артемовського, Марка-

Вовчка, Куліша, Нечуя-Левицького, Фран-

ка, а также виписати в бібліотеку журналів 

на украінській мові [12, с. 4].  

Школярі своє прохання пояснили так: 

«Украінізувати Школу треба через те, що 

між нами  більшість – украінці із сел і де-

ревень і рідною нашою мовою є тільки ук-

раінська. Крім того, по скінченню Школи 

всі ми поідемо працювати між украінський 

люд, котрому найбільш зрозумілою є його 

рідна украінська мова… Наша-ж робота 

буде тільки тоді плодовита, коли ми будемо 

добре знати мову того люду, між котрим 

будемо працювати. Надіімось, що управа 

піде на зустріч нашому проханню» [12, 

с. 4]. Однак, не всі учні підписали прохан-

ня – (80%)» [12, с. 4]. 

Думку щодо українізації в галузі освіти 

М. Чернявський висловив у статті «Рідна 

школа» на сторінках газети «Українська 

хата»: «Ми, українці, повинні бути україн-

цями, в наших школах почесне місце по-

винна мати мова наших матерів і батьків. 

Коли ми вивчимо грамоти дітей рідною 

мовою, то вони її ніколи не забудуть і не 

повернуть свого обличчя од світу в темря-

ву; … і в середній і вищій школах те саме 

почесне місце повинно бути дано украінсь-

кій мові скрізь на Украіні. Бо достоінство 

30-міліонного народу цього вимагає… Тому 

то ми й ставимо своім гаслом: украінізуємо 

школи на Украіні. Бо школа – це повітря, 

воздух, яким дише людина. На цей шлях, 

шлях украінізаціі школи, перше з усіх 

земств Херсонськоі губерні ступає Херсон-

ське повітове земство» [11, с. 1]. 

В період гетьманату П. Скоропадського 
на законодавчому рівні з «1 серпня 1918 
року було встановлено обов’язкове навчан-
ня української мови, літератури, також 
історії та географії України по всіх середніх 
загальноосвітніх професійних, комерцій-
них школах…» [13, с. 11]. 

Політику щодо впровадження навчання 
на рідній мові продовжував і Уряд Дирек-
торії Української Народної Республіки в 
1919 році [14, с. 4]. 

Але реалізація виконання наказів Урядів 
ускладнювалася суспільно-політичними 
умовами, поліетнічністю Півдня України, 
антиукраїнськими настроями [15, с. 69–
69 зв.;74–75 зв.]. 

Висновки й перспективи подальших 

досліджень. З 1905 року у період револю-

ційних процесів у Російській імперії, на 

Півдні України починають офіційно діяти 

громадські товариства «Просвіта» На сторі-

нках преси публікувалися статті про діяль-

ність товариства, про їх звернення до дер-
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жавних органів влади щодо запроваджен-

ня у школах вивчення української мови, 

літератури, історії України, географії. Відк-

ривалися поодинокі приватні школи, що 

утримувалися на кошти членів товариства. 

Уряд загалом відхиляв усі ініціативи про-

світян у цьому напрямі. З початку ХХ сто-

ліття до 1917 року українське слово офі-

ційно звучало, в основному, на сторінках 

газет і журналів. Після революційних подій 

1917 року, коли були спроби створити 

українську державність, можливостей для 

українізації освітнього процесу й відро-

дження національної духовної культури 

стало більше. Однак нестабільність суспіль-

но-політичного системи як ззовні, так і в 

середині України, внутрішні політичні су-

перечності, громадянська війна, тяжке 

економічне становище, поліетнічність Пів-

денного регіону стали на заваді послідов-

ного, системного процесу українізації зага-

льноосвітньої школи. 

Таким чином, процес українізації сис-

теми шкільної освіти за складних суспіль-

но-політичних умов з початку ХХ століття 

до 1920 року на Півдні України реалізову-

вався завдяки активності національно-

свідомих культурно-просвітницьких діячів, 

діяльності товариств «Просвіта», учнів на-

вчальних закладів, розповсюдження украї-

номовної літератури, преси, видання нор-

мативно-правових актів, що сприяло від-

родженню та розвитку національної школи 

в Україні та стало підґрунтям українізації 

освітніх закладів у 20–30 роках ХХ ст. У 

наших подальших наукових розвідках ми 

плануємо розглянути питання періодизації 

процесу українізації загальноосвітньої 

школи в Південному регіоні України у 20 –

 30 роках ХХ століття. 
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PREREQUISITES FOR THE UKRAINIANIZATION OF THE SECONDARY SCHOOL  
IN THE SOUTH OF UKRAINE FROM THE BEGINNING OF THE TWENTIETH CENTURY TO 1920 

Summary. Introduction. As of today, national 
interests in the sphere of education in Ukraine are aimed 
at socialization of an individual in a multi-ethnic society, 
preservation of the national gene pool. Achieving this goal 
is not limited only to studying the Ukrainian language and 
literature. It is also the study of the history of its people, 
cultural and ethnic achievements of art, folklore, life and  
others. At the beginning of the twentieth century, under 
certain historical conditions, when the territory of Ukraine, 
in particular the Southern region, was under the rule of 
the Russian Empire, the Ukrainian-speaking education 
was practically absent. So, today the question of studying 
historical experience, events from the beginning of the 
twentieth century to 1920 is relevant. During this period, 
representatives of the Ukrainian national cultural, 
educational and political elite tried to create a Ukrainian-
language space in the school system, including in the 
South, which became the determinants of the Ukrai-
?ianization of general education in 1920 - 1938. 

The purpose – definition of determinants of Ukrai-
?ianization of secondary school in the South of Ukraine, 
for socio-political conditions in the period from the 
beginning of the twentieth century to 1920. 

The methods. The following methods are used in our 
research: search and bibliographic - study of archival and 
library catalogues, collections, descriptions; analysis of 
archival materials (orders, decrees of the governing bodies 
of education); chronological, retrospective logic and 
system analysis. 

Results. Since 1905, during the period of revolutionary 
processes in the Russian Empire, in the south of Ukraine 

began to officially operate public societies "Prosvita". The 
pages of the press published articles on the activities of 
society, their appeal to state authorities on the intro-
?uction of the Ukrainian language, literature, history of 
Ukraine and geography in schools. Only a few private 
schools were opened, which were funded by members of 
society. The Government generally rejected all initiatives 

by science communicators in this regard. From the 
beginning of the 20th century until 1917, the Ukrainian 
language was officially used mainly in newspapers and 
magazines. After the revolutionary events of 1917, when 
there were attempts to create the Ukrainian statehood, 
there were more opportunities for the Ukrainian 
educational process and the revival of the national 
spiritual culture. However, the instability of the socio-
political system both from the outside and inside Ukraine, 
internal political contradictions, the difficult economic 
situation, and the multi-ethnicity of the Southern region 
prevented a consistent, systematic process of Ukrai-
?ianization of the general education school. 

Originality. The article was the first to study the 
paradigm of revival and preservation of Ukrainian 
spiritual culture through the prism of socio-political events 
from the beginning of the twentieth century to 1920, 
which became the determinants of the Ukrainianization of 
secondary school in southern Ukraine in 1920 - 1930. 

Conslusin. The process of Ukrainianization of the 
school education system under difficult social and political 
conditions from the beginning of the twentieth century to 
1920 in the south of Ukraine, was implemented due to the 
activity of national-conscious cultural and educational 
figures, students of educational institutions, the activities 
of "Prosvita" societies, the dissemination of Ukrainian-
language literature, the press, the publication of legal 
acts. This has contributed to the revival and development 
of the national school in Ukraine and became the basis for 
the Ukrainianization of educational establishments in the 
20-30s of the twentieth century. 

Keywords: folk school; state policy; native language; 
"Prosvita" society; national elite; national-cultural revival. 
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